
Kényes utca 175. szám, hova a lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők.— Kéziratok vissza nem adatnak. 

BÉRJIENTKTIÍEN I/KVISIVKK Jíb KEH K00ADTATKAK. 

E l ő f i z e t é s i á r a / k : : 
Egész évre 4 frt. — Félévre 2 frt. 
Negyedévre 1 frt. — Egyes szám . . . 8 kr. 

M E G J E L E N H E T E N K I N T E G Y S Z E R , V A S Á R N A P . 

Belicey-utca 11. szám, (saját ház), hova az előfizetési 
pénzek intézendők. — Hirdetéseket jutányos áron elfogad 

JÍBGDIJ MIKBEN HIRDETÉSÉRT 3 0 KIUJCÁl l . 

•Hm 

Egy ujabb takarékpénztári intézmény bevezetése 
vidékünkön, 

Aj^o városi lapok nemrégiben közölték, hogy 

és elérni azon magas niveaut, — melyen ez 
állsmok közgazdasági élete működik. 

Dicséret és elismerés illeti a hatalmas és 
nagy országos pénzintézeteket uj, pénzgazdálko-

a Pesti magyar kereskedelmi bank, amely már, dási intézmények létesítéséért, s minket — kik 
több oly üdvös uj intézménnyel szerzett érdeme-
ket, ujabban check intézmény meghonositásáva-
és annak mind szélesebb közben való terjeszté-
sével gyarapítja azokat. — Erre főleg az indí-
totta ezen jeles bankot; hogy a valuta szabá-
lyozás következtében a készpénz fizetések nem 
pap-ír; hanem a sokkal kényelmetlenebb érc-
pénzben fognak eszközöltetni. — Így tehát a 
check hivatva van arra, hogy az eddiginél sok-
kal nagyobb mérvben váljék a pénzforgalom 
egy fontos tényezőjévé. — Az intézménynek üd-
vössége a njngot-európai államokban régen el 
van már ismerve és a szembeszökő nagy elő-
nyök folytán, miket a check számlák nyújtanak, 
remélhetőleg nállunk is mind szélesebb körben 
fognak elterjedni. 

Nemcsak magából ezen közleményből lát-
juk tehát, — de a napi eseményekből gyakran 
tapasztalhattuk és tudjuk, hogy mily fontos át-
alakuláson megy át pénzrendszerünk, — mily 
hatalmas arányokban lépnek elő országos pénz-
intézeteink, — s mily sikerteljes az ő működé-
sük, melynek célja a gazdasági élet fokozatos 
fejlesztése által közeledni a müveit nyugot felé, 

ezen élénk működésnek távol szemlélői vagyunk 
csak — a gazdasági élet terén folyó élénk 
munka számos tapasztalatra tanit. A hatalmas 
pénzintézetek ujabb és ujabb üzletágakat léptet-
nek életbe, — tevékenységük mintegy példát 
nyújt a vidék pénzintézeteinek hogy összedugott 
kezekkel neüljenek, — serénykedjenek, —-
emeljék vidékük gazdasági viszonyait fejlesszék 
célirányoson üzletágaikat és modern i n t é z m é -

nyek elöl el ne zárják, — hanem dolgozzanak 
komoly kitartással. Magyarország egyik legfon-
tosabb érdekét. — közgazdasági életének minden 
téren való kifejlesztését — a vidéki pénzintézeti 
élet modern fellendülését szolid; szorgalmas 
munka által elérni igyekezzenek. 

Cikkünkben ezúttal a Békés-Szentandrási-
Takarékpénztárról akarunk megemlékezni, — 
és elismeréssel adózni azon vezetésért és serény 
munkáért melyet ezen pénzintézet életében ed 
dig tapasztaltunk s mely fényesen bizonyítja, — 
hogy vidékünk közgazdasági életében ezen 
pénzintézet mily fontos szerepet tölt be. — Né-
hány hónapja csak, liogy a Békés-Szentandrási 
Takarékpénztár az évjáradékos jelzálog kölcsön 

üzletág kiválóan üdvös intézményét e vidéken 
bevezette, — ezzel a legtöbb vidéki pénzintéze-
tet megelőzte, — és ma már ismét egy uj in-
tézménynek, a pénztári jegyelmek, életbelépteté-
sét határozta el. — Ezen üzletá,o- által megis-
mertet velünk a Békés-Szentandrási takarékpénz 
tár egy olyan modern intézményt mely a leg-
nagyobb tetszéssel fog a közönség körében ta-
lálkozni, és mely teljesen érdemes arra hogy 
vele foglalkozzunk. 

A Békés-Szentandrási Takarékpénztár ki 
fog bocs áj tani pénztári jegyeket 1. 5. 10. 50. 
és 100. frtos darabokban. A pénztári jegyek 
a kelt-et követő naptól kezdve a kifizetést meg-
előző napig a jegy tulajdonosa javára folytono-
san kamatoznak. — A világos áttekintésü ka-
mattábla maga mutatja a kijáró kamatot és a 
pompás kiállítású jegyek — melyek egy fővárosi 
jeles müintézetből kerültek ki, — előmutatóra 
szólnak. 

Tekintettel az okszerű pénzgazdálkodásra 
és pénzkezelésre, — a pénztári jegyekre már a 
közel jövőben fontos szerep vár. — A pénznek 
lehetőleg állandó kamatoztatása mindenkire nézve 
fontot érdek, és a gazdasági élet fejlődésével 
együtt jár. hogy az ember, a rendelkezésére 
tőkét legyen az a tőke az illető vis szon 
képest nagy vagy kisebbszerű, — Syümölc«öz-
tetés nélkül ne hagyja, ne hevertesse, de annak 

írja meg levélben, hogyha szólni nem mer, 
Írja meg, hogy szive egyedül értem ver, 
hja, hogy nélkülem nem is tudna élni, 
Hogy szeret, és szemed, —arra fo'jom kérni. 

Vagy irjon akármit, amit épen érez, 
Hogy tan nem is szeret, szive másért vérez, 
Hogy megvet, hogy gyűlöl, hogy rám se tud nézni 
Csak igazat irjon, — arra fogom leérni* . . 

Memt tán mégse irjon, Fagy ne irjon semmit, 
Jobb ha nem tépi fel szivem fájó sebit 
— Kinézem szeméből, hogy tud-e szeretni> 
Csak nézzen rám gyakran, — arra fogom kérni,. 

B I B I É I N ÍSIIKTJÓS. 

Ezer év mese költése. 
Az igazi nékpkölté.szet legmélyégesebb forrásai 

a mondák°és mesék. A vallási, a legfelsöb lényről 
való fogalmat, a nép érzelem- és gondolatvilágának 
első meguyilalkozásai, a torién eluii emlékek első nyomai 

¡ezekben a mondákban és mesékben vannak lerakva 
! és megörökítve. Az életmódnak, társadalmi szokásoknak 
' és az ezekben nyilatkozó különleges nemzeti Ízlésnek 
első csiráit pedig ezeken a meséken és mondákon kívül 
más kútfőkben tisztultabb, magasabb műveltséget tárnak 
élénk, mikor már illető népfaj jóval tul van bölcső-ko-
rán. Ezek a szájról-szájra, nemzeti lngyományként 
átszármazott költészeti emlékek az illető népfaj »ak 
igazi dajka-dalai. Ezek a mesék és mondák tehát a 
nemzeti közművelődés történelmének legelső nyomai, 
a melyek visszavezetnek bériünkét- jóval messzeb, a/.oa 
tul. ahol a történetírás fonala megszakad. 

A mese-költészetet ennél fogva két szempontból 
kell felfogunk, egyrészt mint kezdetleges költészet 
legprimitívebb alkotásait, a melyekbeu a képzelem 
játszsza a főszerepet és zabolátlan tarkaságban jelent-
kezik; más részéről pedig mint a uemzeti hagyományok 
történélmitények többnyire a csodás dolgok vegyületé-
ben itt-ott felcsillámlanak, mintáz aranypor a föveny-
ben. Az njtbkori történetírók különösen nagy buzgalom-
mal és bámulatos sikerrel tanulmányozzák ezeknek a 
csodás történelmi mondáknak igaz jelentőségét. A 
világhódító római uralom és Rómának, az örök város-
nak megalapítóiról ""szóló mondák, a .Romulus ér 
Eeinusz, a farkas anya stb. meséknek helyes értelme-
zése egész irodalma ttcremtettNémetországban, melyben 
századunk legki válób tudósai mértek össze|éles olméjö-
ket. Mindez elég érthetően igazolja az ügynevezett 
történelmi mor.dáknak és meséknek fontosságát a 
történelem-irodalomra nézve. De nem lehett tagadni 
a többi fajta népmondáknak és meséknek jeletőségét 
sem, melyek a tisztultabb izlés, országszerte divó 

szokások jelentőségére és erdotére nézve nyújtanak: 
felvilágosítást. Különösen azok a népmondák és 
népmesék bírnak nálunk jelentőséggé], a melyek a 
család alapításra, a házasságkötésre, a családi életre 
a szülők úb gyermekek közötti viszonyra vonatkoznak 
és pedig szerencsénkre ezekben a mesékben és mou-
dákban csakugyan bővelkedünk is. Látjuk az ifjú férfi 
küzdelmét, többször emher fclleti vállalkozásait, míg 
kedvesének többnyire a nagy szépségű király-leány-
nak kezét megnyeri. Látjuk a leány hűségét a maga 
szűzi tisztaságában a legragyogóbb női erénnyé ma-
gasztosulva, midőn még a hét fejű sárkánnyal és a 
leggonoszabb mostoha ármánykodásaival, pokoli ter-
veivel szemben" is daczol. Látjuk az önfeláldozó jő 
testvért és minden lépten nyomon az igazság, becsü-
letesség diadalát és a gonos szándék; a biinö* törek-
vésük bukását Mind ez kétség kívül feleme-
lőleg hat minden kedélyre. Innét van az a réji köz-
mondás, hogy a meséket és mondákat a gyermek meg-
érti, a felnőtt emher oknl rajtuk és az óxeg gyönyör-
ködik bennők. Ezek azok a költészeti termékek, a 
melyeket mindenki, bármily műveltségű, bármily körű 
bármily rangú, légyen az illető bármily életállásbán 
megért és élvezni tud. A gyermek első szellemi táp-
láléka, melyen az értelem és kedályvilágának szervei 
kezdenek izmosodni kifejlődni, mert ezek a mondák 
és mesék foglalkoztatják összes szellemi tehetségein-
két. Meghatják a kedélyt, Örömre lelkesedésre gyújt-
ják vagy könnyűt fakasztanak szemünkbeu és .rész-
vetet, bánatot szivünben a sorsüldözött iránt. Foglal-
koztatják az emlékező tehetségét a szövevényes mesék 
különösen pedig a történelmi moncUsioportok táplál-
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a tökének amíg lehet, m nál folytonosabb 
nát vegye. — Okosan gondolkodó és számító 
ember az Ö gazdaságában minden legcsekélyebbre 
rá fordítja figyelmét, igyekszik gazdasági 
jéfc miimél jobban, — amikor 
hasznosítani, a megélhetési visxon 

ré tege sziveseu és gyakran keresi fel a 
rékpénz tá raka t , hogy a nap i szükséglet től 
vont, ez által igénybe nem vett cse 
summákat , •— bár :a xs 

ári 

helyezze, s midőn a r ra szüksége van, mar 
R 

h á n y k ra j ezá r hasznával együtt onnan 
inkább súlyosabbá válása meg egyenesen r á is r i tve másba fekte t te , — A kamatozó 
s z o r í t j a : nem csak megbecsülni a kis Összegű j e g y e k haszná la ta lép i t t előtérbe, és a ha la-
jövedelmet is, —- de abból a mikor csak lehet- elásnak, és különösen a gazdasági téren való 
séges s minél többször mer í t en i — E tanokat • e lőremenetelnek u t ja i t egyengeti t ehá t e vi-
lia ért ik is már sokan ezen a vidéken, de még ; dekre nézve a Békés-Szentandrás i T a k a r é k p é n z t á r 
nagyon sokan nem követik. — Ma még sokan! midőn gondoskodot t egy oly intézmény beveze 
fáradságnak t a r t j ák a t akarókpénz tá r t i ly irány 
ban felkeresni, az általok nyerendő 3 0 -
k ra j cá r kama to t semminek gém ta r t j ák , azt 
m o n d j á k : „nem érdemes" . Pedig ez az egyszeri 
3 0 — 4 0 Jer. maga egy munkás ember egész napi 
nehéz munká jának gyümölcse, fáradságos kere-
sete. — Nállunk alig van még r á eset (a vi*-
szonyok szerint különben nem is lehete t t eddig) 

téséről mely az okszerű pénzgazdá lkodás ki-
fej lődését nagyban, előmoz elit árulj a. 

A közönség meg fogja lótni, h o g y a pénz-
tár i j egyekben elhelyezett pénz nem hever ha-
szon nélkül n é h á n y napon át sem, mint az ed-
dig volt . — A n a p o k r a n y e r t kamat jövede lem 
C^ztönt nyú j t ezen üdvös intézményt máskoi is 
- lehető gyak ran igénybe venni. — Ezzel az- s é r e m i n d e n k i n e k alkalom nyúj tassák . — K 

hogy valaki, — 10—15 nap ig semmi szüksége! tán karö l tve j á r a t akarékosság és pénzmegbe- ( l e r n M Ó p i n t é z m ( s n V i ú g y ha l l juk , m o s t nő-
nem lévén a nálla levő 100 f i t készpénzére azt | esülés nagyér téki i eszmoinok elu-rjedése, a liasz- j Y e m f c e r l m életből ép te tve és h o g y élénk 
a t aka rékpénz t á rba vigye. — Betette a f iókjába nos m u n k á s s á g k i f^ lődése , az ál ta lános gaz- j ] e n ( j ü ] e t e t v e s z kétségtelen, 
és a 100 forint 10—15 napig holt tőkévé vált. i daságí f t l l endü ' é s . 

Ez maga 15—20 veszteség. — A pé ldaként ! Már most köztudomású, hogy a va lu ta -
felhozott eset ám évenként többször ismétlődik, , rendezés tel jes befejezésig, — miután máris 
és amint áll az, h a g y kra jcá rokból lesz a forint | von ják befelé a papí rpénzt — a készpénzfize-

— Az e l fogadás azon je len tékeny előnyt n y ú j t j a 
h o g y azonnal egy nekik kamatozó é r ték jegy 
b i r tokába j u t n a k , pénzök már abban a percz-
be k a m a t o k a t hoz. — H a aztá bárki, a ná l la 
levő pénz t á r i j e g y e k e t készpénzre bevál tani 
ska r j a , egyszerűen mutassa be a t akarékpénz tá r 
k ikap ja a tőkét és k a m a t o t készpénzben. 

A pénz tá r i j e g y a betét i üzletnek egyik 
külün osztályát képezi mindenüt t . Az á l landóbb 
je l legű beté tek j ö v ő r e is betéti eönyvecskékre 
helyazhető el, mer t a pénztár i j egyek intézmé-
nyének bevezetésével a ez él, h o g y ezen intéz-
mény, — szemben a betéti könyvecske osztha-
ta t lanságával és nehézkesebb kezelésével, a be-
téti í izletbee bizonyos könnyebb gyorsabb , a 
közönsébb köréből f izetésekre is igen előnyösen 
haszná lha tó módozatokkal szerveztessék és azért 
is főleg, — h o g y a rövidebb ide jű átmeneti 
k isebb n a g y o b b tőkére hasznos gyümölcsözteté-

téseknél egy ál la tán sok f e n n a k a d á s és alkal-
matlanság Iessz, — sót m á r van. — A na-

u g y igaz az is, hogy ezen k a m a t jövedelmek 
évenként több esetben elveszvén, több for int ra 
rugó veszteséget je lentenek. — Pénzes emberek- j gyobb összegű nehéz ezüst pénzzel való bánás 
nél, kereskedőknél, hol a pénzforgalom nagyobb s n a g y há t r ánya i t mindenki érezni fogja . — Sőt 
és pénzkészletek napokig vagy hetekig is he- a nehézség valószínüleg á l landó lesz, me r t kis 
vernek, ez az elvesztett ösazeg évente jelentél«1-; összegű pap í rpénz k ibocsá tása nincs tervben. — 
nyebb, — kisebb pénzforgalmú embereknél ki- j A pénztári j e g y e k ezen u a g y a lka lmu t l ansng 
sebb, az ál talános pénzforga lomban azonban 1 ¿ s nehézségek megkönnyí tésére nézve nézve 
évdiite ezrekre rug. , kiváló í-zolgálatot tenni h ivat tak , a mennyiben 

A pénztár i j e g y a betéti üzletnek egy ik ' a póiiztáti j e g y nemcsak mint' kamatozó betéti 
külön osztályát képezi mindenüt t . Az á l landóbb okmány, de a forgalom min t jwtdwi eszköz is 
je l legű betétek jövöra is betéti könyvecskékre ' riagy szerepet betöl teni régen a lka lmas . 

Fe j l e t t ebb országokban, gazdasági lag nál-1 A pénztár i j egyek névér téké t és kamata i t 
l ü n k sokkal előbbre álló népeknél a fökepénzes.| a j e g y bemuta tó jának fizeti ki a t aka rékpénz tá r 
bank ártól kezdve le a kisiparosig a munkásig, — rendszerint azonnal a bemutatáskor , m e g 
l á t j u k h o g y a közgazdasági fe l lendülés és fel- j fogja keresni az összes kereskedőket , iparosokat 
emelkedés az okos, figyelmes, kis jövede lmeket ! és mindazon üzleteket pénztárakat , és telepeket 
is nagyon számon vevő gazdálkodás e redménye 
E z e n cu í lu r államokban a közönség minden 

i ú j s á g ? 

hol a pénzforgalom jelentékenyebb, hogy a 
pénztár i jegyeket készpénz gyanánt f o g a d j á k el. 

— Képviseleti közgyűlés volt £. hő 18-án 
Kossuth Lajos szobrára a közgyűlés az országos gyiij-
töivbe 100 irtot beírni határozott s a helybeli szobor 
költségeire az 181)6. évi költségvetésié 500 forint lesz 
felvéve. 1896. őszén a helybeli felállítandó szoborrá 
házankénti gyűjtés fog rendeztotni. Oláh György me-
gyei tiszt i főügyészn ek a regale perbe ni munkálkodá-
sáért 2000 frt tiszteletdíj szavas tátott meg. A községi 
hivatalos hirdetmények hírlapi közlésére vonatkozólag 
mindkét helybeli lap írásbeli ajánlatot nyújtott" be 
Kezdetben a közvélemény lapunk mellett foglalt állást 
s már-már határozatul kimondatott hogy a város hiva-
talos lapja a „Sza.ivas és Vidéke" lesz, midőn felál-
lott Szirmay L. Árpád plébános ur és egy szellemes 
beszédben pártjára kelt a „Szarvasi Lapokénak, mely-
nek úgymond — múltja van s mely lap alapitójának a 
városi küzügyek körül érdemei vannak. E felszólalás 
után kimondott a határozat hogy a képviselőtestület 
hivatalos lnpul a ,,Szarvasi Lappkat,, ismeri el. Ha 
szavazásra került volna a dolog a mint a jelekből 
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ák a képzel m ct és {elköltik az értelmet és fel költik 
az értelmet az Ítéletet, a megfontolást. Ennél fogva 

és csaklizvan ezekben a vaskos kötetekben eltemetett 
meséket mondákat összekereste összegyűjtötte és csi-

épen ezek a nemzeti mesék és mondák legalkalma- nos nyelvezettel újra megírta, eléggé méltányolni 
sabbak arra, hogy gyermekeink ártatlan, hamisítat-
lan tiszta leikébe átvigyük a nemzeti érzést a nemzeii 
zlésí és a nemzeti hagyományok iránli szeretetet, haj-

aiig lehet. De én még ennél a hangyaszorgalomnál 
jobban bámulom Benedek Elek ügyességét és finom 

érzékét ezeknek a különböző, egymástól évszázadok 
landoságot és lelkesülést, mert mindezeknek köziisi ¿Ital el val asz tett korszakokból, az ország legtávolabb 
többese lesz majdan az eröe téríi-kedélyben a nemzeti1 vide\eiről származó és az ottani nyelvszokásokkal és 
érzés és az önfeláldozo hazaszeretet, mivel ezeket a ' felfogással elénk állitoU meséknek és regéknek egy-
egszentebb érzelmeket íient lehet ám átültntni a szi- önicíü. élvezetes feldolaozitsa körül. Annyira óvatos 

yelibe, ínint már kifejlődött nrős fákat, Iianem bizony 
először melegágyat kell készíteni a szívben azután 

anynyira vigyáz, hogy ezeket az eredeti népköltészeti 
alkotásokat ki ne forgassa eredeti jel le3 ükből, hanem 

ezeknek az érzelmeknek csiráit, palántáit kell abba. ( meghagyja azokat eredeti íuUvégükben. Ha talán ha-
beüttetrri és gondos kezekkel tovább ápolni. ' sonlattal élhetünk, akként lehetne jellemezni Benedek 

öseredetét magában foglaló történeti monda) — „As 
égig érő ía" - „Szép cerceruska« — ;)A fekete ha-
vas" - „Erős János" „Szép Palkó'1 — „A vitéz 
szűcsw — „Az aranyszőrű bárány" — „Babszem Jankó« 
— „A szalonna fa" — „A. csuda óra" — .Jlózsa 

Épen azért különös hazafi ni öröm és lelkesedés 
fogott el, midőn az AHienaetnn irodalmi és könyv-
nyomda részvénytársaság kiadásában megindult Bene-
dek Elek kiváló magyaros erzésü és izlésű írónk „Ma-

li ek ineseirá át, hogy abban, a eskorban, amelyei 
mosc-gynjteményb n nynjt, csak a, kötés n:üvév/i a 
virágok ellenben eredeti iidesédiikben megmaradtak; 
amint hzok a mezon találhatók. Nem olyan szalon 

gyáros Mese- es Mondavilág" czímít öt köterre ler- niesék ezek, a milyeneket külföldi rossz könyvek révén 
vezett irvcialöd vállalata és abból megjelent az első nálnnlc is, sajnos, különösen a knHoldi nevelönőh ter-
füzet sl kitűnő érdeme szerző tájékeztatö soraival, ajiesztenek gyerni4eíiik között, amely inesíkben csak 
a, melyből megtudjuk, hagy Benedek Elek terve meg- j paraszt f gmák vannak, de azoknak gondol-
irni a magyar nép mesemondó kanrján a letelő és kozás módjaiz lé^e tiszta nrias és olyan mesterségesen 
ma még meglelhető meséket mondákat és regéket és 
pedig megirui a honfoglalás ezer évm nnnepere a 
szinét-javát ama meséknek, mondáknak és regéknek 

készített gyermekjátékszerek, Benedek Elek nem közöl 
egyetlen ilyen művileg előállított meséf, regét va«y 
mondát Ezek mind a nép ajkán termettek önmagukból 

amelyeket a magyar nep költő tehetsége ezer évnek ;Kincs szeműjük, j»bbun mondva szerzőik kmei-etleuek. 
leforgásán teremtett. ÍJár ez a hazafias vállalkozás i Erről tanúskodik ennek ÜL nagy vállalatnak most meg-
mágá is különösen méltánylást érdemel. Azt a bárnu- jelent első kötete, melynek tejjns cime Jhgyin* Mese-
latos szorgalmat' pedjg, amelj'lyel ezeket az eiszág 
minden zegében-zugában a nép ajkán élö vagy a kü-
lönféle gyirj eméeyekken és folyóiratokban szétszórt 

és Mondavilág. Ezer év mesol<j)ttése.« Ez a közel 500 
lapra terjedő kötet 00 mesét tartalmaz, melyeknek ci-
mei a következők; „A csodaszarvas" (A magyarok 

n , _ _ 
ralyü" — „A béka" (Az aranyhajú tündér királykis-
aí)SZoi)y) _ „Fekete-ország" — „Á vasorrú báha" — 
„Az acélgyűrű" - Í}A. király nyulai« „Hammas 
Jutka" (A rosz fonóból lett királyné) — „A szegény-
endmr h.-gedűjc" — „Az arany .köles" — „A kicsi 
bojtár" - - A „Szerencse ¿s ik l á s" — „Krisztus és az 
oláh pap" — „Szóló szölJö, mosolygó alma, esengő ba-
rack" — „Vár és forrás" — „A lompos medve" . -
,,A csonka torony" — „Krisztus és a fösvény asszony 

kardja" — „Az misten és Kva 
s ske" — 

4a" 
(Bukovinai csángó mese) — „A y 
„Bálványos vár" — ,,A tejkút" — „A luulak 
— „Megölő I s l e f á n — „A molnár leánya" — „ 
van a ládikóban ?•' — „Üssed, üssed botocskám.!" — 
„A fazékfedő" (A hárojn pomarancs) — A zariíndok 

u 
)I 

es az Isten angyala,, — "A két szivii kirá 
Béka királykisasszony,. — "A két borsökröcske,, — " 
(Jácsera,, — "Itapsóné,, — "Szerencsének szerencséje„ 

"-Kigyó Dar vitéz és Tatár vitéz,, — "Három nemes 
leg'Jíiy « (A három szerencse^róbáló) — "Venturné,, — 
•'Melyik ér többet,, (Három becses dolog) .— "A rá-
szed-, t t örd.)g„ — "A vörös tehén,, — "Jégország ki-
rálya,, — "Az aranygyapjaz kosok,, — "A tüz„ 
"-iszlns-monda) — "A szegény ember kalcasa„ — « 

Vjliíu.s/.éi) llona^ — "Táltos Jankó,,. 
Ezek a mesék, azoknak alakiai egéssen uj, valósá ggal 

==nnepi köntösben jelennek meg elölünk, mert u jó 
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látni lehetet a „Szarvas és Vidéke" nagy többséggel 
vyerta volna el a Myatalns czimet. A Mezőtúri 18-ik 
Máim átmetszés! hid építési költségeihez a képvise-
lőtestület nem hajiadó hozzájárulni. Elhatároztu a kép-
viseletet továbbá, hogy a községi irodák részére egy 
lithograph gépet rendeltet meg, A Buzi-féle háznak 
3000 forintért való megvételéée előterjesztett indít-
vány elvettetett. A társulati leányiskolának 1000 frt 

meg. 
— Szendy Arpád ? hazánk egyik legkitűnőbb 

zongorámüvésze, városunk szülötte a jövő hő folyamán 
— mint értesültünk — két önálló hangversenyt ád 
Bécsben. Mint ntkiink irják, e két estély iránt az 
osztják főváros zeneértő köreiben már most is nagy 
érdeklődés mutatkozik. 

— Vasút i k i sa já t í t ás i ügy. Dr- Pollacsek 
Károly ügyvéd az elöljárósághoz egy megkeresést in-
tézett melyben többek közt igy ír :„ Tudomásomra 
jutott, hogy Szarvas városában elégületlenség ural-
kodik, mivel némelyek azt vélik, hogy a kisajátítási 
összogekkel hátralékban vagyunk. Yan szerencsém a 
tek. Elöljáróság becses tudomására hozni, hogy az 
illető elégedetlen érdekeltek tévedésben vannak, mi-
vel Szarvason a törvényes kisajátítás alá eső 2—3 (?) 
tulajdonoson kívül mindenki teljesen kártalanítva van. 
A ki ugyanis a fenforgó akadályok folytán utolsó ott 
1 etemkor nem kapott kézhez pénzt, annak részére a 
teljes és pontosan kiszámított kártalanítás biröi le-
tétbe helyeztetett a szarvasi kir. jbíróságnál, hol is a 
a tényről minden érdekelt meggyőződhetik." 

— Népmozgalmi kimutatás, az 1894 év 
Ill-ilc negyedéről. A városi főorvos jelentése Szüle-
tett fi 154, nö 124 összesen 278. Meghalt fi 83; nő 
83 összesen 166. Szaporulat 112. Halál ne ve k : Halva-
született 7, Veleszületett gyengeség 14. Ászkor 13. 
Eánggörcs 9* Agykérlób 7. Agyinul és 5, Hártyástorok-
lob 1. Hörglob 15. Tüdölob 8. TüJövizeuy 1. Giimőkor 
11. Szervi szívbaj 1 Májsorvadás I. Sárgaság 1, Bél-
hurut 39. Hashártyalob Ji. Vérhas 1. Vizkór 6. Rák-
kór elfajulás 4. Geriuczagysorvadás 1. Derme 3, Elt-
anpsial 1. Pokolvar 1 Orbáncz L Öngyilkosság 1. 

Agykor 8. Ismeretlen betegségben 3. Ebben a negyed-
ben semmiféle járvány sem uralkodott. Az elhaltaknak 
csaknem féle egy évben elöli. Ez mutatja, hogy a 
gyermekgondozás és ápolás népünknél milyen hiányos, 
kellő gondozás es szülői szeretet mellett ezeknek le-
galáb 50% meg lehotett volna menteni. Ez okozza 
azután, hogy a látszólag legjobb egészségi viszonyok 
melletti is, az évi halottak száma nagy. Ez ellen 
közegészség! intézkedésekkel semmire sem megyünk. 
I t t a nép kioktatása, felvilágosítása szükséges. Hogy 
a jő közegészségi intézkedések folytán a halottak száma 
évről évre apad mutatja az utóbbi 5 év Összehasoníi-

Bcuedek Elek teljesen újra átdolgozta ezeket az ágról 
végről összecsoportositott mesékot. A hosszadalmasokat 
Összevonta s megélénkítette. A hiányosokat pedig 
kipololta olyan ügyesen, hogy ez az uj folt, ttldá* 
meg sem látszik rsjtuk, mintha csak a fába ágat 
oltott volna. Van ebben a tekintélyes kötetben régi 
történelmi monda, keresztény korbeli rege, ele legtöbb 
olyan mese és j-ege, a melynek valóban nincs kora, 
mért mindig uj előttünk, pedig már Öt-hat száz esz-
tendeje forog szájról szájra, A mese szövegének érde-
kességét csak emeli az a sok szép rajz, a melyeket 
Széchy Gyula rajzolt a szöveghez. Némelyik meséhez 
két-három szép rajz is van, ugy hogy ez a csinos kö-
tet, amellet, hogy i esekönyv, képes-könyv is, melybén 
magukat a »ikerült ábrázolatokat is érdemes megte-
kinteni. 

Különben a kötetnek külső, rendkívüli díszes ki-
állítása és valóban remek kötése arra vall, hogy ez a 
könyv nem csupán a serdültebb gyermekek kedvenc 
olvasmányának van szánva, hanem mint díszmunka is 
méltán igényt tarthat minden jó magyar család szalon 
asztalán. Ezt az első kötetet épen ilyen díszben és 
hasonló erdekes tartalommal gyors egymás u tanban 
követni fogja a lobbi négy kötet is, ugy hogy 1896. 
évre, a inillenium ünnepére előttünk lesz a mese- és 
monda-világnak lehetőleg kimerítő könyvtára. A kötet 
ára diszkotésben csak 3 frt. 

tása. Ezen összehasonlítás a jelzett é r harmadik nei 
gyedéről szól: 1890-ben született 110 meghalt 293. 
(5 éven alóli 211) szaporulat 17, 1891-ben született 
314> meghalt 209 (5 éven alóli 121) szaporulat 105 
1892-ben született 242, meghalt 172, (5 éven alól-

szaporulat 70. 1893-ban született 270, meghalt 173 
ven alóli 89) szaporulat 97, lS94-1>en született 

278, meghalt l í t í (öt éven alóli 105) szaporulat 112. 

— A szüret eredménye városunkban. 
268 katli. hold phyloxéra lepett területen terett 1016 
hektóiiíer must, A termett mustból 915 hektolítex bor 
készült. A must átlagos ára volt hektoliterekként 13 
f r t az uj b o r | 15 frt. Az egész szőlőterület 4 havi 
aszály tszenvedett keresztül. Peronospora ellen permetez-
tek 10 holdat. 

* 

— Cég változás. A kondorosi Hageter Gusz-
táv fele kereskedést Mázor József vette át kiegyezvén 
a hitelezőkkel. 

— Megerösitett állás. A megyei közigazga-
tási bizottság Lászlőfi Róza k. a. a I l l- ik óvóintézet 
óvónőjét állásában megerősítette. 

— Szentandrás községe négy országos vásár 
engedélyezésére folyamodott a miniszterhez. Miután 
Öcsöd sem kapta meg a vásári jogox alig hisszük, 
hogy Szentandrás folyamodványa kedvező elintézést 
nyerjen. 

r 

— Áthelyezés Baross Dezső közigazgatási 
gyakornok, tiszteletbeli szolgabírót a vármegye alis-
pánja az orosházi fószolgabirőságtól a szarvasihoz he-
lyezte át. 

— A társula t i polgári leányiskola 1893/4 tan-
évi számadásait 2591 frt. 95 kr. bevétellel és 2525 
frt 33 kr. kiadással a közigazgatási bizottság elfogad-
ván, jóváhagyás végett a kultuszminiszter felterjesztette. 

— A difterit isz gyógyítása. A városi elöl-
járóság megbízta Dr. Fuksz Ede városi főorvost, hogy 
Budapestre menvén ott a difteritisz elleni gyógykeze-
lést tanulmányozza. 

— Olvasóink figyelmébt. A községi képvi-
selő testület legutóbbi közgyűlésén a város hivatalos 
lapjául a „Szarvasi Lapokat" választotta. Bár igy 
elestünk a „hivatalos" címtől, mindazáltal a „Szarvas 
és Vidéke" oda fog törekedni, hogy az olvasó közön-
ség a hivatalos tudnivalókat lapunkban is feltala ja. 
Lapunk szerkesztője, mint városi tisztviselő, közvetlen 
érintkezésben állván az elöljárósággal nem lehet két-
ség aziránt, hogy a „Szarvas és Vidéke" a közügyek-
ről csakúgy tájékoztatni fogja olvasóit, mint az i n már 
hivatalos lappá vált „Szarvasi Lapok". 

— Kinevezés. Járásunk főszolgabírója Ungár 
Vilmos okleveles állatorvost községi helyettes állat-
orvossá nevezte ki. 

— Írnok választás. Folyó évi nevember hó 
20-ik napján egy Írnoki- áll ás fog választás utján a 
községi képviselőtestület által betöltetui. 

— A községi igazoló választmány tagjaiul 
a főszolgabíró Dr. Salacz Oszkár és Dr. Haviar Gyula 
községi képviselőket nevezte ki. 

— A honvédségi ellenőrzési szemle 
fog városunkba megtartatni. 

— Az igazságszolgál ta tás köréből Folyó 
év november l-sö napjától 1895 év végéig a szarvasi 
kir. járásbíróságnál Tapolcsányi Imre kir. albirő ur 
Jotézi el az egyességi a fizetési meghagyást tárgyaző 
ügyeket, és nyilatkozatokat A jegyzőkönyvek felvéte-
lére minden hét pénteki napjának délelőtti örái tű-
zettek ki. Ezen időben valamint minden kedden dél-
előtt a felek polgári ügyeik tárgyalása végett a bí-
róságnál idézés nélkül megjelenhetnek. 

— SSegfei lefoezett orvos választás . Kon-
doroson megejtett orvos választás elkn Schsreiber Dá-
vid nagybérlő felebbezést adott be, mert hogy 5 pál-
yázó közül legfiatalabb pályázó, Zsivkovits Aladár, k* 
ez évben nyerte diplomáját — lett megválasztva. Azt 
hisszük, hogy nem történt e tekintetben törvény, elle 

ínes dolog % iigy a felebbezés céltalan. 

fr 

Kohoska Mátyás tanító urnák. Nyilatkoza-
tát szívesen közöltük, hírlapi polémiának nincs is helye 
abban a bizonyos csanádi ügyben, melybe hisszük liogy 
ártatlanok is belejutottak s örömmel konstatáljuk, hogy 
ön ís teljesen ártatlan, sőt jó magyai hazafi, miről 
nem is kételkedtünk sőt meg vagyunk róla győződve, 
hogy ha másutt teljesítené hivatását nem lett volna 
kitéve ilyen alaptalan gyanúsításnak. Az a cikk egé-
szen általános dolgokat mond el a csanádi ügyekkel 
kapcsolatban s igazságot állit akkor is midőn a Szar-
vasról származottak némelyikét a muszka levegőhöz 
alkalmazkodónak mondja. PetróVácon is van ilyen 
Működési kör alatt pedig nem értettünk valamely tit-
kos kört vagy egyesületet, de a működőnek hatáskörét 
Abban a cikkben nem volt pálcatörés valaki fölött 
mert ott általán a jelonlegi nemzetiségi tulhajtások 
vannak elitélve, milyeneknek létezését kétségbe vouni 
nem lehet. Vegye ezt szives tudomásul, ugy szintén 
vegye üdvözletünket minden esetleges téves feltevést 
eloszlató nyilatkozatáért. 

E. M. Szentandrás. Választ 

Felelős szerkesztő: Mihálfi József. 
Kiadótulajdonos: Sámuel] A. 

M 

Van szer csém v, nagyérdemű közönség becses 
tudomására ho' i, miszerint helybeli a Kórház-utca 

á X 
1283. h. sz. alatt 

T 

Elválalok minden e szakmukba tartozó munkáka 
és javításokat pontosan és jutányosán elválalok. 

Becses pártfogásukat kérve 
maradok mély tisztelottel 

lakatos-mester. 

3LXA. 

Telefon 58 

I jX 
, num- és cognac^na. 

B A P E S 
IV. váczi-i 4, szám, 

IV. váczi-utcza 6. szám 
„A Mandarinhoz" 

a városház-tér mellett. 

VI Andrássy-ut 23. 
„Hong-Cong városához" 

a kir. opera átelénében. 
Kiviteli pinczék . X. Kőbánya, Mzér-utoza 9. szám. 

Kizárólagos bizományi-raktár > 
á s x e s ^ é a : ^ ^ i ^ e t z 

Közvetlen behozatalit valódi elűnai és orosz karaván teák, Jamacia-, Brazíliai-, 
és Cuba-rumok, franczia cognacok, likőrök a legfinomabb minőségben, eredeti | 
csomagok és palaczkokban, eredeli árak mellett. 

Árjagy^éket kívánatra ingyen ^ & bérmentve, 

[ K R 
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Ajánlja a legnagyobb és minden czélok a berendezett nagy asztalos és kárpUos 

— h u t o r - r a k t á r á t 

a legfinomabb ízléssel és kivitellel. gX^T 
y áramban és személyes felügyeletem alatt kószitctt asztalos CÖ kárpitozott bútoraimért jótállás vállaltatik 

ségesen szolgálok. 
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Árjegyzékkel és költségvetéssel kész-

Teljes tiszte lettel 
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